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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR FRESH, CHILLED, FROZEN MEAT(CARCASS) OF DOMESTIC BOVINE ANIMALS

EVCIL BUYUKBAS HAYVANLARIN TAZE, SOGUTULMUS, DONDURULMUS ETLERI (KARKAS) ICIN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
BETEPHHAPHO 3/IPABEH CEPTU®HUKAT 3A IIPSICHO, OXJIAJJEHO HJIU 3AMPA3EHO MECO (TPYIIHO) OT JOMALIHU F'OBEJIA

Part I: Details of dispatched consignment
Bolum I: Yiklenen sevkiyata ait detaylar/ Yacr I: [Janun

3a M3MpallaHara npaTka

1.1. Central Competent Authority/ Merkezi Yetkili Otorite/Llenrpaien
KOMIIETEHTEH OpraH

1.2. Certificate reference number/ Sertifika referans numarasi/
Pedepenren Homep Ha ceprHpHKaT

1.3. Local Competent Authority/ Yerel Yetkili Otorite/MecreH KkOMIIETeHTEH OpraH

1.4. Consignor/ Gonderen/ U3npamiay Ha nparkaTa
Name/Ady/ Hme
Address/Adres/Anpec

Tel.No/ Ten. Ne

1.5. Consignee/Alici/ITosyyaten Ha npaTkaTa
Name/ Adv Time
Address/ Adres/ Anpec

Tel.No/ Ten. Ne

1.6. Country of origin/Orijin Ulke/
CTpaHa Ha IPOU3X0J

1.7. Region of origin/Orijin Bolge/
Peruon Ha mponsxon

1.8 Country of destination/Varis
Ulkesi /Ctpana Ha MECTOHa3HAYCHHE

1.9. Region of destination/Varig
Bélgesi/Peruon Ha

Typuus MECTOHa3HAauYeHUe
1SO Code/ISO Kodu/ISO kox Code/Kodu/Kox 1SO Code/ISO Kodu TR/ /1SO kox Code/Kodu/Kox
1.10. Place of origin/ Orijin Yeri/Mscro Ha mpon3xox
Name /AdVHanmenoBauue Approval number /Onay numarasi/Homep Ha oxoGpenue Address/Adres/Anpec

1.11. Place of loading / YUkleme yeri/Mscro Ha ToBapene

1.12. Date of departure/ Cikis tarihi//lata Ha oTibTyBaHe

1.13. Means of transport/ Nakliye araci/Bux Tpancropt

Aeroplanel ShipL!  Railway wagon_

/Ugak /Gemi  /Tren vagonu

Camoier Kopab K.II. BATOH
Road vehicle/Karayolu tasiti/ ITsTHO TparcnopTHO cpeactso [
Other/Diger/ Ipyrol ]

Identification/Kimlik:/Wnenrudukarpms
Documentary references/Dokiiman referanslari/Peepentr HomMepa Ha

1.14. Entry point in Turkey/Tiirkiye’ye giris noktasi/ Bxozsuu nyHkT B
Typuus

1.15. Commodity code (HS code) /Malin Kodu (HS Kodu) /Kox Ha crokaTa
(o Xapwm. cucrema /HS kox/)

1.16. Quantity /Miktar /Konuaecrso

JIOKYMEHTaLUs

1.17. Description of commodity/Malin tanimi /Oncanue Ha cTokaTa

1.18. Temperature of product/ Uriiniin sicakli@y/ Temnepatypa Ha mpotykTa 1.19. Number of Packages/ Paketlerin sayisi/bpoii Ha

OIIAaKOBKHUTEC
Ambient [] Chilled [ ] Frozen[
/ Oda Isist / Sogutulmus / Dondurulmus
[cTaiina Temneparypa /OxJ1aJieHo /3ampaszeHo

1.20. Identification of container/seal number/ Konteynirlarin tammy/ mihir
numarast:/Uxentudukanus Ha KoHTeiiHep/HOMEp Ha iomMbaTa

1.21. Type of packaging/ Paketleme ¢esidi:/Bux na
OITAaKOBKHUTE

1.22. Commodities certified for /Mallar/Croxu, cepruduumnpanu 3a:

Human consumption/insan tiiketimi igin onayhdir /Yosemka KoHCymarys 0

1.23. For import into Turkey /Tiirkiye’ye ithalat i¢in /3a Buoc B Typuwust ]

1.24. Identification of the commodities/ Mallarin kimligi/MneHrudukanms Ha crokuTe

Species Nature of Treatment Approval number establishments number net
(Scientific name) commodity type Abattoir  Cutting plant Cold store of packages weight
/Tur (Bilimsel adi) Malin Niteligi Islem Tiirii
JKMBOTUHCKH BUJL Bun Ha O0paboTka Howmep () Ha ogoOpeHue Ha npeanpusTueTo (a) Opoit HETO
(Hayuno ume) CTOKara THI Knannna TpamxopHa XiaauieH cKiaj OIaKOBKHU TErJI0
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Part 11: Certification
Bolum 11: Sertifikasyon/ Yacr II:

VY iocrosepsiaHe

1l.a. Certificate reference number/ Sertifika referans numarasi/Pedepenren
HOMep Ha cepTudukaTa

11. Health information /Saghk bilgileri/3xpasua nupopmarms

II.1. Public Health Attestation/Halk Saghg1 Beyam/BeTepiuHapHO CaHUTapHO yZOCTOBEpSIBAHE

1, the undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant requirements of Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004, (EC) No 853/2004,
(EC) No 854/2004 and 999/2001 and certify that the meat of domestic bovine animals described in Part | was produced in accordance with those requirements, in
particular that:

Ben, asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim, 178/2002 (EC), 852/2004 (EC), 853/2004, 854/2004 (EC) ve 999/2001 (EC) TiiztkKlerinin ilgili hikdmlerini
anladim ve Boliim I’de tammlanan evcil sifir cinsi hayvanlarin taze etlerinin bu tiiziiklerin gerekliliklerine uygun olarak elde edildigini tasdik ederim,
ozellikle;

A3, nomynoanucaHusT opULIHATICH BETEPHHAPEH JIeKap ACKIapHpaM, 4e ChbM 3all03HAT ChC CHOTBETHHTE M3HCKBaHWs Ha Permamentu (EO) Ne 178/2002, (EO) Ne
852/2004, (EO) Ne 853/2004, (EO) Ne 854/2004 u 999/2001 u ymnocroBepsiBam, 4e omucaHoto B Yact I Meco OT JoMallHu roBeja € MPOM3BEACHO NPU Cla3BaHe Ha
BBIIPOCHUTE U3UCKBAHUS, U B YaCTHOCT, 4€:

11.1.1. the meat comes from (an) establishment(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 852/2004;
852/2004 (EC) sayih Tiiziik’e uygun HACCP prensiplerinin uygulandig: tesis(ler)den geldigini;
MECOTO MJ1Ba OT NpeAnpusiTHe(s), Hpuiiaramo(i) nporpama, ocHosana na npuniunure Ha HACCP, B chotBetcTBHE ¢ Pernament (EO) Ne 852/2004;

11.1.2. the meat has been obtained in compliance with Section | of Annex Il to Regulation (EC) No 853/2004;
853/2004/EC sayih Tiiziik’iin Ek III, Béliim I’ uygun bir sekilde elde edildigini;
MecOoTO € I00UTO B ChOTBETCTBHE ¢ pasnucanoTo B Paszien I Ha Anekc Il kbM Pernament (EO) Ne 853/2004;

11.1.3. the meat has been found fit for human consumption following ante and post-mortem inspections carried out in accordance with Chapter Il of Section I and
Chapters | and IX of Section IV of Annex | to Regulation (EC) No 854/2004;

854/2004/EC sayih Tiiziik’iin Ek I Boliim IV ve Kisim I ve Béliim I, Kisim II'ye uygun olarak kesim oncesi ve sonrasi yapilan denetimler sonucunda insan
tiiketimi i¢cin uygun bulundugunu;

MECOTO € YCTAaHOBEHO 3a T'OJHO 3a YOBEIIKa KOHCYManus Ha 6a3aTa Ha Ipej- U CieA-KIaHUYHO UHCIIEKTUPAHUs, IIPOBE/ICH! B ChOTBETCTBUE ¢ pasnucanoTto B [nasa 11
or Pasnen I u I'naBu I u IX ot Pazuen IV or Anexkc I kbMm Pernament (EO) Ne 854/2004.

11.1.4. @ either [the carcass or parts of the carcass have been marked with a health mark in accordance with Chapter 111 of Section | of Annex | to Regulation (EC) No
854/2004;]
@ or [ the packages of meat have been marked with an identification mark in accordance with Section 1 of Annex 11 to Regulation (EC) No 853/2004];
Mya [ Karkaslar veya karkaslarin parcalari, 854/2004/EC Tiiziigiiniin Ek I, Béliim I, Kisim III’e uygun olarak bir saghk isareti ile isaretlendiler.]
@) ya da [ Et paketleri, 853/2004/EC Tiiziigiiniin Ek II, Boliim I’e uygun olarak bir tanimlama isareti ile isaretlendiler.];
@) ynu [TpymBT WM YACT OT TPyTa ca MapKUPAHH ChC 31paBeH cepTHdUKAT B choTBeTcTBHE ¢ I'1aBa 111 ot Pasnen I or Anekc I kbMm Permament (EO) Ne 854/2004;]
@y [makeTHTE ¢ MECO ca MApKUPAHU C MASHTH(UKALMOHHA MAaPKHPOBKa B chotBetcTBHe Pasnen | ot Anexc II kbm Permament (EO) Ne 853/2004];

11.1.5. the meat satisfies the relevant criteria set out in Regulation (EC) No2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs;
Taze et, gida maddelerinde mikrobiyolojik kriterlere iliskin 2073/2005/EC sayih Tiiziigiin ilgili gerekliliklerini karsilar.
MECOTO OTroBaps Ha ChOTBETHUTE KpUTEpHH, pasnucanu B Permament (EO) Ne 2073/2005 3a MUKPOOHOIOTHYHUTE KPUTEPUH, IPUIOKUMH KbM XPAHUTEIIHU MIPOLYKTH;

11.1.6. the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Directive 96/23/EC, and in particular
Article 29 thereof, are fulfilled;

96/23/EC sayih direktifin ve ozellikle 29.maddesine uygun olarak sunulan kalinti planlarimin canli hayvan ve bunlarin iiriinlerini kapsayan garantileri
karsiladigini;

HU3IIBJIHEHHU Ca rapaHlUUTE, 06XBaLlIaLLII/I JKUBH JXUBOTHHU MU TIPOAYKTH OT TAX, NPEABUACHU B INUIAHOBETE 3a OCTATBUH, IPEACTABEHU B CHOTBETCTBHUE C Hl/lpeKTl/lBa
96/23/EO, u B yactHoCT B Yien 29 or chuiaTa;

11.1.7. the meat has been stored and transported in accordance with the relevant requirements of Section | and V respectively of Annex II1 to Regulation (EC) No
853/2004;

Taze et, 853/2004/EC Tiiziigiiniin Ek III, Boliim I ve V’in ilgili hiikiimlerine uygun olarak depolandi ve tasindi.

MECOTO € ChXPaHSBAHO U TPAHCIIOPTUPAHO B CHOTBETCTBHE ChC CHOTBETHHTE M3UCKBaHHUs, pasnucany B Paznemu I u V ot Anexc III kbM Pernament (EO) Ne 853/2004.

11.1.8. with regard to bovine spongiform encephalopathy(BSE); / sigirlarin siingerimsi beyin hastahig: ile ilgili olarak; / no ornHomenne Ha cnonrupopmua
enuedanonarus no rosexara (CEI):
(1) either/ya 11.1.8.1. / nin
for imports from a country or region with a negligible BSE risk status as classified
by OIE./ OIE’de belirlendigi gibi “ihmal Edilebilir” risk statiisiinde olan iilke/
bélgelerden yapilacak olan ithalatlarda; / 3a BHOC or JUbpKaBa W peruoH,
kiaacupanu ot MBE kato takbB(a) ¢ nperedpesxum puck o otHomenue Ha CEL;
(a) the animals from which the bovine meat was derived were born, continuously reared and slaughtered in a country with negligible
BSE risk®)/ Etlerin elde edildigi
hayvanlar, “ihmal edilebilir” risk statiisiinde® yer alan iilkelerde dogmus, siirekli
bu iilkede biiyiimiis ve kesilmislerdir. / sxuBoTHHTE, OT KOUTO € JOOHTO TOBEXIOTO
MECO, ca POJICHH, HENPEKbCHATO OTIVICKIAHU U 3aKJIaHH B CTPaHa C MPEHEOPEKUM PHCK
o orsouenne na CEI' ©;
(b) the animals from which the meat was derived selected for export were born after the date from which the ban on the feeding of
ruminants with meat-and-bone meal
and greaves derived from ruminants was effectively enforced./ Etin elde edildigi hayvanlar et-kemik unu ve greaves ile ruminant
beslenmesinin yasaklandigi ve yasaklamanin etkili bir sekilde uygulandig: tarihten sonra dogmustur. / XuBOTHHTE, OT KOHTO €
J106UTO M36PAHOTO 32 M3HOC MECO, Ca POJCHH CIIEJ JaTaTa, Ha KOSTO eeKTUBHO € BIIs3/1a B CHIa 3a0paHara 3a I0JI3BaHe HA MECOKOCTHO
6paumo 1 TIPBKKH 32 XpaHa Ha MPEKHUBHU )KUBOTHH.

(1) or/yadall.1.8.2./ mm
for imports from a country or region with a controlled BSE risk status as classified
by OIE./ OIE’de belirlendigi gibi “Kontrol Edilebilir” risk statiisiinde olan Ulke/
bolgelerden yapilacak olan ithalatlarda; / 3a BHOC oT cTpaHa W peruos, KOHUTO ca
knacupany ot MBE KaTo TakaBa/TakbB ¢ KOHTPOJIHMpPaH pHCK 1o oTHomenue Ha CET';

(a) the animals from which the bovine meat was derived were born, continuously reared and slaughtered in a country with controlled BSE
risk®/ Etlerin elde edildigi hayvanlar, “kontrol edilebilir” risk statiisiinde® yer alan iilkelerde dogmus, siirekli bu iilkede biiyiimiis ve
kesilmiglerdir. / xuBoTHHTE, OT KOMTO € NOGUTO TOBEKIOTO MECO, Ca POZIEHHU, HENPEKBbCHATO OTIVIEKAAHW W 3aKJIaHU B CTpaHa C
KOHTPOJIMPAH PHCK 110 oTHoleHue Ha CET'®);

(b) the animals from which the bovine meat was derived have not been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by
the same method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the
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cranial cavity;

Sigir etinin elde edildigi hayvanlar kafatasi kavitesine gaz enjekte edilmek suretiyle sersemletildikten sonra kesilmemislerdir veya
aym yo le oldiiriil islerdir veya kafatasi kavitesine ¢ubuk benzeri bir aleti uzatmak suretiyle merkezi sinir dokularim
sersemlettikten sonra parcalayarak kesilmemislerdir. /

JKUBOTHHUTE, OT KOHUTO € H06I/ITO TOBEKAOTO MECO, HC Ca 3aKJlaHW CJIC 3alIC€METABAHEC C ra3, MHXXCKTHPAH B 4Y€pE€NHAaTa KyXWHa, WIN
YMBPTBEHH CBC CBIIUA METOX, WIW 3aKJIaHW 4Ype3 Jlacepanus CJICH 3allIEMETSABAHC Ha ILEHTpPajHaTa HEPBHA CHUCTEMA, MNOCPEACTBOM
HPOIBITOBaT HHCTPYMEHT ¢ (h)OpMa Ha IIIMII, BKApaH B YepEITHATA KyXHHA;

(c) the animals from which the meat was derived selected for export were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-
and-bone meal and greaves derived from ruminants was effectively enforced./ Etin elde edildigi hayvanlar et-kemik unu ve greaves ile
ruminant beslenmesinin yasaklandigi ve yasaklamanin etkili bir sekilde uygulandig: tarihten sonra dogmustur. / XMBOTHUTE, OT KOUTO
€ HOGI/ITO I/I36paHOTO 3a U3HOC MECO, Ca pOACHHU CJIE[ JaTaTa, Ha KOATO e(])CKTPIBHO € BJIA3JIa B CHJIA 3a6paHaTa 3a I10JI3BaHEC Ha MECOKOCTHO
OpalllHO M NPBKKU 33 XpaHa Ha IPEKUBHU KUBOTHH.

(d), the carcasses, half carcasses or half carcasses which cut into no more than three wholesale cuts, and quarters derived from animals
younger than 30 months old contain vertebral column, including dorsal ganglia.®®/ 30 aylhiktan kiiciik olmak iizere, etlerin elde edildigi
hayvanlarin, karkaslari, yarim karkaslar1 veya (¢ parcadan fazla kesilmemis yarim karkaslar1 ve ceyrek govdeleri, dorsal kok
ganglia’lar da dahil olmak tizere omurga igermektedir.®® / nemute Tpymnose, TpyIHY TOTOBMHKY MM TPYTIHH, Pa3pA3aHH HA HE MOBEUE
OT TpH LEJIN YaCTU 3a ThProBUs Ha €4pO, WIN TPYIIHU YE€TBBPTUHKH, HOGI/ITI/I OT JXKUBOTHH 110 30'M€C€‘1Ha BB3pacT, CbABPKAT FpL6Ha‘{CH
CTHI6, BKIIOYBAI Jopcany raurmu. @

11.1.9. Animals selected for export are identified by a permanent identification system enabling them to be traced back to the dam and herd of origin.

ihrag edilmek igin segilen hayvanlar, orijin siirii ve anneye ulagsmayi saglayacak kalic1 kayit sistemiyle tanimlanmistir.

TlonGpanuTe ca M3HOC KUBOTHH Ca MICHTH(HHUIMPAHU Ype3 OCTOSHHA HACHTH(HKALMOHHA CHCTEMA, TI03BOJISIBALLA TAXHOTO HPOCIiesiBaHe 00paTHO J0 TAXHATA MaiiKa
U CTaZo Ha IPOU3XOM.

11.1.10. The meat to be exported is identified individual identification system of the animals slaughtered./ ihrag edilecek etler, etlerin elde edildigi hayvanlarin
bireysel numaralar: ile tammlanacaktir. / TloanexamoTo Ha M3HOC MeCO € UACHTHGUIMPAHO C MHAMBMIYalHATa UACHTH(HMKALMOHHA CHCTEMa Ha 3aKJIaHHTE
JKUBOTHH.

11.1.11. either/ ya / wnn
(1) [The animals which meat is derived from are subjected to BSE test and the results found negative./ Etlerin elde edildigi hayvanlar, kesimden sonra BSE
yoniinden taramaya tabi tutuldular ve sonuclar negatif bulundu. / )Kusotsure, ot KouTo € 106UTO MecoTo, ca Guim u3ciensanu ¢ tect 3a CEI, koiiTo e nokasana
OTpHLIATEIICH pe3yiTar]

or/ ya da/unu

(1) [the animals from which the bovine meat was derived were born, continuously reared and slaughtered in .....................(exporting country) which BSE
outbreak/case has never been detected and with negligible and controlled BSE risk status according to the OIE. / Etlerin elde edildigi hayvanlar, daha dnce hi¢c BSE
vakasi goriilmeyen ve Diinya Hayvan Saghg Teskilatimin (OIE) simflandirmasma gore ihmal edilebilir ve kontrol edilebilir statiide yer alan
.................. (ihracatg iilke) de/da dogmus, sirekli olarak burada biyliimis ve kesilmislerdir. / ;xuBoTHHTE, OT KOMTO € TOGUTO TOBEKIOTO MECO, Ca POACHH,
HENPEKbCHATO OTIVICHKIAHH M 3AKIAHH B ....coovnevnrnnnen... (cTpaHaTa-U3HOCHTEN), B KOSTO HHKOra He € Owmi ycraHoBsBaHO oruuime/ciaydail Ha CEI' u kosito mo
npusHanueTo Ha MBE e cTpaHa ¢ npeHeOpeskuM M KOHTPOIMpaH pUcK 1o otHomeHne Ha CET'.]

11.2.  Animal Health Attestation/ Hayvan Saghg1 Beyam / BetepunapHo 31paBHO y10CTOBEpsiBaHE
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the fresh meat described in Part I:

Ben, asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim olarak onaylarim ki, Boliim I’de tammlanan taze et:
A3, 10IyNOANUCAHUAT O(UIMATICH BETEPHHAPEH JIeKap y0CTOBEPSIBaM C HACTOAILOTO, ye onucanoTo B Yact I npsicHo meco:

11.2.1. has been obtained in the territory/ies with code: .
this certificate:

@ which, at the date of issuing

... @ kodlu toprak(lar)da elde edilmistir, bu sertifikanin diizenlendigi tarihte s6z
konusu topraklar:
€ I0OUTO HA TEPUTOPHATA/MHUTE C KO «.venverrenrrerenerreraeennees @, xosTO(MTO) HA NAaTATA HA M3[ABAHE HA HACTOSIIMS CepPTH(hUKAT

(a) has been free for 12 months from rinderpest foot-and-mouth disease, rift valley fever
siZir vebasi, sap hastahigy, rift valley hastahklarindan 12 aydir aridir.
e Ouna CBOGOJI[H& B IIPOABIIKECHHE HA HE TTI0-MAJIKO OT 12 Mecela OT YyMa I10 roeejiata, mar, Tpecka OT JOJIMHAaTa Ha peKa PMCI)T.

11.2.2 @ either /ya /
[has been obtained from animals that have remained in the territory described under point 11.2.1. since birth. / Etlerin elde edildigi hayvanlar
dogduklarindan beri Madde 11.2.1°de tanimlanan topraklarda kalmislardir; / ¢ 106MTO OT KHBOTHH , KOMTO Ca OCTAaHAJIHM OLIE OT PAKIAHETO CH Ha
onucanara oz Touka I1.2.1. repuropus];
® or/ ya da/mmm

[has been obtained from animals that have been introduced into the territory described point I1.2.1, from ...... ... . ..(name of the country) , that
was authorized for importation of this meat into Turkey/ Etlerin elde edildigi hayvanlar madde I1.2.1°de tammlanan topraklara, Tiirkiye’ye etin
ithalat1 icin izinli olan ............coooieinininid (iilke ismi) ‘den/dan giris yapmistir / e 106UTO OT KMBOTHH, KOMTO ca OGN BbBEJCHH B ONMCAHATA B
Touka IL.2.1 0T ...ocoevvviiiiiie (HaMMEHOBaHMe Ha CTpaHaTa), KOSTO € 000peHa 3a BHOC Ha TakoBa Meco B Typuus]

11.2.3 has been obtained from animals coming from holdings in which/ Etlerin elde edildigi hayvanlarin
geldigi isletmeler: / ¢ 106UTO OT )XMBOTHH, HIBAIIM OT )KHBOTHOBBIHH O0EKTH, B KOUTO:

(a) there is no official restriction for animal health reasons and where, in these holdings and in the holding situated in their vicinity within 25 km, there has been no
case/outbreak of foot-and-mouth disease or rinderpest during the previous 12 months,

isletmelerde hayvan hastaliklar1 sebebiyle resmi kisitlama bulunmamaktadir. isletmelerin icinde ve 25 km civarinda son 12 ay icinde herhangi bir sap
hastali1 ya da si@ir vebasi vakasi/salgim goriilmemistir.

HAMa Oq)HLlPIaIlHO OrpaHUYCHHUE 110 BETCPUHAPHO 3/IpaBHUA NMPUYUHHU U KBIAETO (KaKTO BbB BBIIPOCHUTE KUBOTHOBBIHU O6CKTI/I, KaKTO U B )KUBOTHOBB/IHUTEC OﬁCKTH,
Pa3MoNoKEHN B PAIHYC OT 25 KM OKOJIO TAX) Mpe3 nociaeanuTe 12 Mecera He € MMajIo HUTO eIMH ClTy4aii / OTHUIIe Ha LAl WK YyMma 110 ToBeJara,

(b) they have remained for at least 40 days before direct dispatch to the slaughterhouse;
isletmelerde dogrudan kesimhaneye sevklerinden en az 40 giin 6ncesinden itibaren kalmislardir.
Te ca OCTaHaIH Hal-Manko 40 JIHU NIPEJ TAXHOTO U3IIpallaHe JUPEKTHO B KJIaHULIATa;

(c) animals are identified and registered in the national System of Identification and Certification of Origin for bovine animals;
Sigir cinsi hayvanlar icin olan orijin sertifikasyonu ve kimliklendirme ulusal sisteminde kayith ve tammlanmis hayvanlardir.
JKHBOTHHUTE Ca WICHTH(GHUIMPAHU U PErHCTPUpPaHH B HaumoHanHaTa CrcremMa 3a uaeHTUdUKALKs U cepTuduIpane /y1ocToBepsiBane/ Ha IIPOM3X0/a Ha rOBEIaTa;

11.2.4 has been obtained from animals which:
Etlerin elde edildigi hayvanlar:
€ 2106]/”0 OT )XKUBOTHH, KOHUTO:
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(a) have been transported from their holdings in vehicles, cleaned and disinfected before loading, to an approved slaughterhouse without contact with other animals
which did not comply with the conditions referred to in point 11.2.1, 11.2.2 and 11.2.3.

isletmelerinden onayl kesimhaneye, yiiklemeden once temizlenmis, dezenfekte edilmis aracglarla, Madde 11.2.1, 11.2.2. ve IL2.3’te belirtilen sartlar
karsilamayan hayvanlarla temas etmeden nakledilmislerdir.

ca Owmu TPaHCIIOPTHPAHU OT CBOUTE JKHUBOTHOBBIHU 00eKTH pi(e) OHOGPCHH KJIaHWI]a B MPEBO3HU CPEACTBA, KOUTO IIPEAN TOBAPECHETO MM Ca OWJIM TOYUCTEHH H
JICSI/IH(i)CKTPIpaHI/l, KaTo IpH TOBA HE ca OWJIM B HUKAKbB KOHTAKT C JpYTH )KUBOTHH, HE OTrOBapsIIA Ha YCIIOBUATA U U3UCKBAHUATA, IIOCOYCHH B TOYKH ||21, 1122 u
11.2.3.

(b) at the slaughterhouse, have passed ante-mortem health inspection during the 24 hours before slaughter and, in particular, have shown no evidence of the disease
referred to in point 11.2.1,

kesimhanede, kesim 6ncesi 24 saat i¢inde ante-mortem saghk muay inden gecmistir, 6zellikle Madde I1.2.1.’de belirtilen hastahiklara kars: herhangi bir
bulgu gostermemislerdir.

B KJIaHHIIaTa ()KPIBOTHI/ITC) Ca MpEMUHAJIH IIPE3 NPEA- U CICA-KIIaHUYHU IIPETIIEAN /I/IHC]‘ICKTH])&HHS{/, TIPOBEJICHU IIPE3 24-Te Haca npeau KIaHE€TO UM, KaTo IIpH TOBAa HE
ca I0Ka3aJi HUKAKBH JJaHHH 33 HaJIMYKMe Ha HAKOe OT 3a00iisiBaHusATa, HocoueHu B Touka I1.2.1,

(c)have been slaughtered on ..................(dd/mm/yyyy) or between ..................(dd/mm/yyyy) and ..................(dd/mm/yyyy)
................ (gg/aalyyyy) tarihinde kesilmistir ya da .. (gg/aalyyyy) ile .... (gg/aalyyyy) tarihleri arasinda kesilmistir.
ca 3aKJIaHM Ha ............... (AA/MM/TTIT) HITH MEXIY .. (AO/MM/TTIT) | .......ccceeo.... (U/MM/TTTT)

(d) [ at the slaughterhouse have been kept prior to slaughter completely separate from animals the meat of which is not intended for Turkey]
[/kesim 6ncesi, kesimhanede, Turkiye icin amaglanmayan etlerin elde edilecegi hayvanlardan tamamen ayrilmis olarak tutulmuslardir.]
[HO BpEME Ha MPECTOS UM B KIIaHHUIIATa IIPEAU KIAHETO ca Q70 ABPKaHU HAIIBJIHO OTACIIHO OT JKUBOTHH, MECOTO OT KOUTO HE € IPEAHAa3HAYCHO 3a U3HOC B Tpr[I/IH].

11.2.5. has been obtained in an establishment around which, within a radius of 10 km, there has been no

case/outbreak of the diseases referred to in point I1.2.1. during the previous 30 days.

30 giin oncesinden itibaren, bulundugu 10 km yar1 ¢aph alan icinde, Madde I1.2.1.de belirtilen hastaliklara ait herhangi bir vaka/salgin goériilmeyen bir
isletmeden elde edilmislerdir.

€ IlO6I/ITO B IIPEANIPUATHE, B painyC OT 10 km OKOJIO KOETO IIpe3 NMPEAXOAHUTE 30 JTHU HE € UMaJI0 HUTO €IUH cny'{aﬁ/orﬂnma Ha HAKOE OT 3360J'I${BaHPl${Ta, MOCOYECHHU B
Toyka [1.2.1.

11.2.6. has been obtained and prepared without contact with other meats not complying with the conditions

required in this certificate;/ bu sertifikada belirtilen sartlari tasimayan etlerle herhangi bir temas

olmadan hazirlanmis ve elde edilmistir. / ¢ 106uTO M 3aroTBeHO 63 1a € OGHIO B KOHTAKT C APYro MECO, He OTrOBApAIIO HA YCIOBHSTA U M3HCKBAHUATA, PA3IHCAHU B
HaCTOSALIMA cepTHdUKAT.

Part I/ Bolim 1/Yacr 1
Box reference 1.10: Place of origin: name and address of dispatch establishment./Madde 1.10: Orijin yeri: sevkiyatin bulundugu isletmenin adi ve
adrESI / Kape ¢ pepepenten Ne 1.10: MsicTO Ha IIPOM3X0/: HAMMEHOBAHME U a[peC HA NPEANPUITHETO, OT KOETO CE U3BBPIIBA EKCIICAULUATA.

_ Box reference 1.13: Registration number (railway wagons or container and Lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In case of
unloading and reloading, the consignor must inform the entry point into the Turkey. / Madde 1.13: Kayit numarasi (tren vagonlar1 veya konteymr ve
kamyonlar), u¢us numarasi (u¢ak) veya isim (gemi) girilmelidir. Bosaltma ve geri yiikleme durumunda, gonderen bu durumu Tiirkiye’ye giris noktasina
bildirmelidir. / Kape ¢ ped. Ne I.13: CuiexBa jja ce 3ammiiie perucTpaiioHeH HOMep (K.II. BarOHH MIJIM KOHTEHHEpPH WM KaMHOHH), HOMEp Ha IoJeT (3a caMoIer)
WM HauMeHoBaHue (Ha kopal). B ciyuail Ha pa3roBapBaHe M NOCJIEABALIO TOBAPEHE, U3MPAILAYBT € AThKEeH Ja HHpopMupa BXoasmus nyHKT B Typuus.

_ Box reference 1.15: Use the appropriate HS code: 02.01, 02.02./ Madde 1.15: Kullanilmasi uygun olan HS kodlari: 02.01, 02.02. / Kape ¢ ped. Ne 1.15:
ClIe/(Ba 1a Ce M3II0JI3Ba YMECTHHS KOJI 110 XapMoHu3upaHara tapuda (HS code): 02.01, 02.02.

_ Box reference 1.16: Indicate total gross weight and total net weight./Madde 1.16: Toplam briit agirlik ve toplam net agirlik belirtilecek. / Kape ¢ ped.
1.15: CrnexBa na ce mocoyat o01OTO GPYTO TErIO U OOIIOTO HETO TETJIO.

Box reference 1.20: For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included. / Madde 1.20: Konteymirlar ve
Kutular i icin, konteynmirin numarasi ve miihiiriin numarasi (eger varsa) belirtilecektir. / Kape ¢ ped. 1.20: 3a xonreiinepu niu Kamonu, TpsoBa 1a ce nocoyn
1 HOMepa Ha KOHTelHepa M HoMepa Ha IiomM0bara (ako TOBa € yMECTHO).

_ Box reference 1.24: Nature of commodity: Indicate ‘carcass-whole’, ‘carcass-side’, ‘carcass-quarters’ or ‘cuts’ | Madde 1.24: sevkiyatin niteligi “biitiin-
karkas”, “yarim-karkas”, “;eyrek -karkas” ve “parcalar” seklinde belirtilecektir. / Kape ¢ pe¢. Ne 1.24: EctectBo Ha crokara: Ciiezga Ja ce II0COYH, Jailu

» »

cTokata e nox opmara Ha “LsuT Tpyn”, “TpynHa cTpaHUna”, “TPylHA YeTBbPTHHKA”, WK “pasdacoBku”.

Box reference 1.24: Treatment type: If appropriate, indicate ‘de-boned’; ‘bone in’ and/or ‘matured’ .1t frozen, indicate the date freezing (mm/yy) of the
cuts../ Madde 1.24: Gordiigii islem tipi: Eger uygunsa, “kemigi ayrilms”; “kemikli” ve/veya “olgunlastirilmis” olarak belirtilecektir. Dondurulmus olan
sevklyat icin parcalarin dondurulma tarihini (aa/yy) olarak belirtiniz. / Kape ¢ ped. Ne 1.24: Bux na o6paborkara: AKO TOBa € yMECTHO, CJIE/BA Jia CE MOCOYN

“00e3K0CTeH0”, “c KOCTH” W/mMiH “y3psi1o”. AKO MECOTO € 3aMpa3eHo, CJIE/iBa Jia ce [0CoUaT aTara Ha 3aMpassiBaHe (MM/IT) Ha pa3(hacoBKHTE.

Part 11/ Bélum 11/Yacr 11
(1) Keep as appropriate. / Uygun sekilde saklayin. / la ce octaBu, Criopeji KOETO € YMECTHO:

(2) Insert the name of exporting country with code./ihracatgi iilkenin ismini kodu ile birlikte girin. / [[a ce mocous nMeTo Ha CTpaHATa-M3HOCHTEN C HEHHEs
CBOTBETEH KOJI.

(3) The number of bovine carcasses or wholesale cuts of carcasses, from which the vertebral column is removed as well as the number where vertebral
column is not removed must be added to Veterinary Health Certificate as a statement. / Vertebral kolonu ayrilmis ve ayrilmamis sigir karkasi veya
karkasin tiim parcalarin sayis1 sertifikaya beyan olarak eklenecektir. / Karo pexnaparms, npmioxkeHa KbM BETEPUHAPHO 3/paBHHUs CepTH(HKAT,
clies[Ba 1a ce MOCOYM OpOSIT Ha TOBEXIUTE LEIH TPYHOBE WM TPYMHH pa3(hacoBKH 3a ThProBHS HA €IpO, OT KOMTO € OTCTPaHEeH rPbOHAYHUAT CTHIO,
KakToO " 6p05lT Ha TE3H, OT KOUTO I‘p’B6Ha‘IHI/IHT CTBJIO HE € OTCTPAaHEH.

(4) The carcasses has to be identified with identification of slaughtered animal, name and approval number of slaughterhouse, name and approval number of
cutting plant etc. /Karkaslar, kesilen hayvamn kimlik bilgileri, kesimhane adi ve onay numarasi, parcalama tesisi adi ve onay numarasi vs. gibi
bilgileri icerecek sekilde tammlanmalidir. / Tpynosere TpsioBa na Obaar uaeHTHGUUMPAHU C UACHTHHHUKAMOHHUS HOMEP HA 3aKJIAHOTO JKMBOTHO,
BKJIFOYATECIIHO U C HAUMCHOBAHU 1 O}IOﬁpHTeJ’ICH HOMEP Ha KJIIaHHULlaTa, HOMEp U O}IOGPHTQHCH HOMED Ha TpaH)XOpHaTa ! T.H.

(5) Only if the animals were born and continously reared in a country categorised in accordance with OIE classification as a country posing a negligible
BSE risk./ Yalmzca, OIE siniflandirmasina gore “ihmal edilebilir” iilke olarak kategorize edilen iilkelerde dogmus ve devamh olarak burada
yetistirilmistir. / Camo B ciryganTte, KOraTo >KHBOTHHTE Ca POACHH M HENPEKbCHATO OTIVICKAAHU B CTPAaHa, KAKTO [0 CHJIATa HAa KATEropu3alysTa Ha
MBE e npusHara KaTo cTpaHa, IpecTaBIsiBaLia npeHedpesxuM puck no orsoureHne Ha CEI.

(6) Only if the animals were born and continously reared in a country categorised in accordance with OIE classification as a country posing a controlled
BSE risk./ Yalmzca, OIE simiflandirmasina gore “kontrol edilebilir” iilke olarak kategorize edilen iilkelerde dogmus ve devamh olarak burada
yetistirilmistir. / Camo B ciryganTe, KOraTo ;KHBOTHHTE Ca POJCHH M HENPEKbCHATO OTIVICKIAHN B CTPaHa, KAKTO [0 CHiIaTa Ha KAaTeroph3alisTa Ha
MBE e npusHarta KaTo CTpaHa, IpeCTaBIsBalla KOHTPOIHPaH pUck ro otHoureHue Ha CEL.
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@ The signature and the stamp must be in a colour different to that of the printing. / Imza ve miihiiriin rengi baski renginden farkh olmahdir. /
HOHI‘H/IC‘LT H 1e4aTbT 'rpx6Ba Ja GLHaT B BT, KOHTO € Pa3JIM4CH OT LBETA Ha OTIICHYaTBAaHE HA 06pa30ua.

* Specified Risk Material/ Spesifik risk materyalleri / Ciienuduuno puckoB matepuas

- Distal ileums including tonsils and mesentery of animals of all ages./Her yastaki sigir cinsi hayvanlarin tonsil ve mezenterleri de dahil
olmak iizere distal ileum’u, / kpaiiHu niIeyMH, BKIIOYBAIIN CITMBULM H ME3CHTEpHAIHA OGBHBKA OT )KHBOTHH OT BCHYKU BB3PACTH;

-the skull excluding the mandible and including the brain and eyes, and the spinal cord of animals aged over 12 months;/12 ayhk yas iizeri
hayvanlarin cene hari¢ fakat gozler ve beyin dahil kafataslar1 ve spinal kordlari, / wepen, m3kmousam MaHauOyIaTa /MOJHA YEIOCT/,
BKJIFOYBAL MO3bK, 04 ¥ IPhOHAuYEH MO3bK Ha UBOTHM Ha Bb3pacT Haj 12 mecena;

-the vertebral column excluding the vertebrae of the tail, the spinous and transverse processes of the cervical, thoracic and lumbar vertebrae and
the median sacral crest and wings of the sacrum, but including the dorsal root ganglia, of animals aged over 30 months; and / 30 ayhk yas iistl
hayvanlarin kuyruk vertebralar: hari¢, servikal, torasik ve lumbar vertebralarin sivri ve transvers ¢ikintilar: ile sacrumun median sakral
sirtt ve kanatlar1 harig, dorsal kok ganglia ise dahil olmak Uzere vertebral kolonu, / rppOHaden cTbI0, H3KIIOYBALL ONAIIHATA My 9acT,
CNMHAIHMA M HAIPeYHH M3JAaThLM HA CEPBUKAIHU, IPHIHH M JyMOAIHU NPELUICHH W MEJHAJCH CAKpalIeH /KPbCTEH/ KPBCTEL W KpHiiata Ha
CaKpailHaTa KOCT, HO BKJIIOUBAIl JOP3aJlTHU KOPCHHU I'aHIJIMHA HA JKUBOTHHU Ha BB3pacT HaZl 30 Mecena u

Official veterinarian
/Resmi veteriner hekimin
/Odunmanes BeTepHHapeH Jiekap

Name (in capital letters): Qualification and title:
/Ad1 (biiyiik harflerle): /Yetki ve unvan:

/Mme (B riiaBHU OyKBH): Ksanudukanus u turina:
Date: Signature(7)

[Tarih: /imza

JHata: Tloamuc(7)

Stamp(7)

Mhar:

[euar (7)
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